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Ÿ Do not cut the straps.

Ÿ Keep the same label on the same side during assembly.

Notes:

Hinweise:

Ÿ Schneiden Sie die Bänder nicht durch.

Ÿ Bei der Montage müssen die gleichen Etiketten auf der gleichen Seite sein.

H

Fr
o
n
t

Fr
o
n
t

Fr
o
n
t

1

2

A B

4



1

Ÿ Den Eisenrahmen wie abgebildet in die Polsterauflage legen.

Ÿ Beim Hineinlegen krümmen Sie das mittlere Gelenk vom Eisenrahmen ein bisschen. Wenn der Eisenrahmen komplett 

drin ist, machen Sie ihn wieder flach.

Ÿ Den Metallrahmen bitte nicht mit Gewalt in die Polsterauflage hineinpressen, ansonsten kann die Polsterauflage 

aufplatzen.

Ÿ Beim Schließen des Reißverschlusses machen Sie die Polsterauflage flach und ordentlich, damit der Reißverschluss 

leichtgängig schließt.

Ÿ Put the metal frame into the cover as shown, the Label 1 should be outwards.

Ÿ Bend the metal frame from the middle joint slightly when putting it into the cover. Straighten the metal frame after it is 

fully inserted into the cover.

Ÿ Do not forcefully put the metal frame straight into the cover, otherwise, the zipper of the cover may be split.

Ÿ When zipping up the cover, please adjust it to make the zipper slide easier and more smoothly.
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Ÿ Note: Rotate the screws 7-8 turns in this step, but do not fully tighten them. Tightening them too early may cause difficulties 

in the following steps. 

Ÿ Mount one side first without fully tightening the screws, then mount the other side and tighten all the screws.

Ÿ Hinweis: Drehen Sie die Schrauben in diesem Schritt um 10-15 Umdrehungen und ziehen Sie sie nicht sofort fest, da ansonsten 

Probleme bei den nächsten Schritten auftreten könnten.

Ÿ Montieren Sie zuerst den Rahmen auf einer Seite, ohne die Schrauben festzuziehen, bringen Sie dann den Rahmen auf der 

anderen Seite an und ziehen Sie alle Schrauben fest.
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in the following steps. 

Ÿ Mount one side first without fully 

tightening the screws, then 

mount the other side and tighten 

all the screws.

× 6J

J

Ÿ Hinweis: Drehen Sie die Schrauben in diesem Schritt um 7-8 Umdrehungen und ziehen Sie sie nicht sofort fest, da ansonsten 

Probleme bei den nächsten Schritten auftreten könnten.

Ÿ Montieren Sie zuerst den Rahmen auf einer Seite, ohne die Schrauben festzuziehen, bringen Sie dann den Rahmen auf der 

anderen Seite an und ziehen Sie alle Schrauben fest.
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Ÿ Achtung: Alle Schrauben fest anziehen, und achten Sie bei Gebrauch 

immer auf festen Sitz der Schrauben und Verbindungen.

Ÿ Note: Securely tighten all screws and regularly check during use.EN

DE
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Ÿ Please check if the screws align with the holes. If not, return to step 2 for inspection.(This 

illustration shows an incorrect assembly.)

Ÿ Bitte überprüfen Sie, ob die Schraublöcher der Rahmen übereinander liegen. Wenn nicht, 

kehren Sie zu Schritt 2 zurück.(Diese Abbildung zeigt eine falsche Montage.)
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